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KAROLINE PREISLERS »STREIT UND STRASSENKAMPF«
Ein Abend über Demokratie, Antisemitismus und persönliche Erfahrungen nach dem 7. Oktober 2023

Презентация книги Каролины Прайслер «Streit und Straßenkampf»
Вечер, посвященный демократии, борьбе с антисемитизмом и личному опыту после 7 октября 2023 г.

Am 9. Dezember fand im ehemaligen Repräsentan-
tensaal in der Oranienburger Straße die Präsentation 
von Karoline Preislers neuem Buch »Straßenkampf 
und Streit« statt. Die Juristin und FDP-Politikerin 
setzt sich seit Jahren unerschrocken – selbst unter 
Androhung von Gewalt – gegen Antisemitismus und 
Rechtsextremismus ein und beleuchtet in ihrem Werk 
ihre Erfahrungen seit dem Terroranschlag vom 7. Ok-

9 декабря в старинном Зале депутатов на Ораниен- 
бургерштрассе состоялась презентация новой 
книги Каролины Прайслер «Streit und 
Straßenkampf» – «Споры и борьба на улицах». 
К. Прайслер, юрист и политик из партии СвДП, на 
протяжении многих лет бесстрашно борется с ан-
тисемитизмом и правым экстремизмом, несмотря 
на угрозы насилия в ее адрес. В новой книге она 
освещает и свои переживания после террористи-
ческого акта 7 октября 2023 г. Многочисленные 
посетители встречи использовали эту возмож- 
ностью, чтобы поделиться с автором своим лич-
ным опытом. Ведущим вечера стал уполномочен-
ный Еврейской общины Берлина по вопросам 
борьбы с антисемитизмом Зигмунт Кёнигсберг. 
Приветственную речь произнесла директор Цен-
тра иудаики д-р Аня Зигемунд.

GEMEINDE · ОБЩИНА

tober 2023. Die zahlreich erschienenen Gäste nutzten 
die Gelegenheit, mit der engagierten Autorin über ei-
gene Alltagserlebnisse zu sprechen.
Moderiert wurde der Abend vom Antisemitismusbe-
auftragten der Jüdischen Gemeinde zu Berlin, Sig-
mount Königsberg und die Begrüßungsrede hielt Dr. 
Anja Siegemund, die Direktorin des Centrum Judai-
cum, dem Kooperationspartner des Abends.
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GEMEINDE · ОБЩИНА

Am 24. November haben die Jüdische Gemeinde zu 
Berlin und der »Förderkreis Denkmal für die ermorde-
ten Juden Europas« den Preis für Zivilcourage gegen 
Rechtsradikalismus und Antisemitismus verliehen. Die 
Auszeichnung wurde 2010 ins Leben gerufen und wird 
seither jedes Jahr vergeben. Sie würdigt Personen und 
Initiativen, die sich in besonderer Weise öffentlich ge-
gen Antisemitismus, Rechtsextremismus und Rassis-
mus engagieren.
Im Anschluss an die Preisvergabe fand im Hotel Adlon 
das 19. Charity-Dinner zugunsten des »Raum der Na-
men« im Holocaust-Mahnmal statt. Unter den Gästen 
befanden sich Vertreterinnen und Vertreter aus Politik, 
Wirtschaft, Kultur und Gesellschaft – darunter der Vor-
sitzende der Jüdischen Gemeinde, Dr. Gideon Joffe, 
Bundesarbeitsministerin Bärbel Bas sowie die Initiato-
rin des Denkmals, Lea Rosh.
Ausgezeichnet wurden die Spremberger Bürgermeiste-
rin Christine Herntier sowie die Initiativen »Unteilbar 
Spremberg« und die »AG Spurensuche« der Pfarrerin-
nen Elisabeth Schulze und Jette Förster. Sie erhielten die 
Ehrung für ihren entschlossenen Einsatz gegen Antise-
mitismus und Rechtsextremismus.
Die Preisvergabe setzte erneut ein deutliches Zeichen 
für Zivilcourage und gesellschaftliche Verantwortung.

24 ноября Еврейская община Берлина и Фонд Мемо-
риала памяти убитых евреев Европы вручили пре-
мию за гражданское мужество в борьбе с правым ра-
дикализмом и антисемитизмом. Эта премия, 
учрежденная в 2010 г., ежегодно вручается лицам или 
Инициативам, активно выступающим против анти-
семитизма, правого экстремизма и расизма. Затем в 
гостинице «Адлон» состоялся 19-й Благотворитель-
ный ужин в пользу «Зала имен» Мемориала. Среди 
гостей были представители политики, экономики, 
культуры и общественности, в том числе Председа-
тель общины д-р Гидеон Йоффе, министр труда ФРГ 
Бербель Бас и инициатор Мемориала Леа Рош. В 
этом году премий за решительную позицию в борьбе 
с антисемитизмом и правым экстремизмом удостои-
лись бургомистр города Шпремберг Кристина Герн-
тир, а также Инициативы «Unteilbar Spremberg» и 
«AG Spurensuche» в лице двух пасторов, Элизабет 
Шульце и Йетте Фёрстер. Торжественное вручение 
премии стало очередным ярким призывом к граж-
данскому мужеству и социальной ответственности.

MUT, HALTUNG, VERANTWORTUNG
Jüdische Gemeinde und der Förderkreis »Denkmal für die ermordeten Juden Europas« würdigen Zivilcourage

Мужество, позиция, ответственность: Еврейская 
община совместно с Фондом «Мемориал убитым 
евреям Европы» отметили  за гражданское мужество
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ОБЩИНА

14 декабря 2025 г. Дом Еврейский общины на Фа-
заненштрассе с 13.00 преобразился в роскошную 
площадку, полную света.  Праздничное настрое-
ние царило уже при входе: дети, в предвкушении 
чудес, бегали по коридорам, родители привет-
ствовали друг друга, повсюду ощущалась атмос-
фера торжественного ожидания. Праздник, объе-
динивший верность традициям и ценность 
общения, открыл председатель Еврейской общи-
ны Берлина д-р Гидеон Йоффе и поздравил всех с 
Ханукой. Концертная программа была невероят-
но разнообразной: в исполнении ансамбля 
«Tumbalaleika» прозвучали традиционные хану-
кальные песни в современной интерпретации, 
дети из группы «Zion» очаровали зрителей своим 
темпераментом и энергией, а хор Ирины Бабаевой 
- чистыми, мощными голосами. Смесь детской 
непосредственности и музыкального мастерства 
способствовала отличному настроению в зале. 
Параллельно в здании проходили различные ме-
роприятия. Шоу мыльных пузырей подарило ма-

ПРАЗДНИК ХАНУКИ, ПОЛНЫЙ СВЕТА
Еврейская община Берлина организовала великолепный праздник в преддверии Хануки

лышам волшебные впечатления. В праздничной 
мастерской дети сосредоточенно и с энтузиаз-
мом изготавливали собственные ханукии, кото-
рые затем с гордостью унесли домой. Разноо-
бразными были и кулинарные яства. Дети 
украшали суфганиот и подкреплялись попкорном 
с горячим какао. Взрослые с удовольствием об-
щались, наслаждаясь возможностью отдохнуть 
от суеты, и лакомились латкес, свежими суфгани-
от и фалафелем.
В заключение все гости собрались в Большом 
зале. Раввин Сиверс вместе с представителями 
Общины зажег первую ханукальную свечу. На 
этой торжественной и умиротворяющей ноте 
праздник закончился. На выходе детям выдавали 
небольшие пакетики с конфетами, а взрослым — 
ханукии в качестве символического лучика све-
та, который можно было унести с собой. Наш се-
мейный праздник Хануки-2025 запомнится 
гостям как душевное, радостное и объединяю-
щее событие.
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GEMEINDE  

Am 14. Dezember 2025 wurde das Gemeindehaus in 
der Fasanenstraße ab 13 Uhr zu einem festlichen Ort 
voller Licht. Bereits beim Ankommen war die Vor-
freude der Familien deutlich spürbar: Kinder liefen 
neugierig durch die Gänge, Eltern begrüßten sich, 
und eine ruhige Erwartung lag in der Luft. Der Vor-
sitzende der Jüdischen Gemeinde zu Berlin, Dr. Gide-
on Joffe, eröffnete die Feier mit einem Grußwort und 
leitete damit einen Nachmittag ein, der Tradition und 
gemeinschaftliches Miteinander verband.
Das Bühnenprogramm bildete den zentralen Be-
standteil des Festes. Das Ensemble Tumbalaleika prä-
sentierte moderne Interpretationen traditioneller 
Channuka-Lieder. Die Kinder der Gruppe Zion 
brachten mit ihrer offenen Art frische Energie auf die 
Bühne, und die Gruppe von Irina Babayeva über-
zeugte mit klaren, starken Stimmen. Die Mischung 
aus kindlicher Leichtigkeit und musikalischer Quali-
tät prägte den Nachmittag.
Parallel dazu gab es im Haus verteilt verschiedene 
Aktivitäten. Die Seifenblasenshow erwies sich als be-

EIN CHANNUKA-NACHMITTAG VOLLER LICHT
Zum Auftakt des Festes lud die Jüdische Gemeinde zu Berlin zur großen Feier in das Gemeindezentrum ein

sonderes Highlight für viele Kinder. An der Bastelsta-
tion entstanden in konzentrierter oder fröhlicher At-
mosphäre eigene Channukiot, die die Kinder am 
Ende stolz mit nach Hause nahmen. Auch kulinarisch 
wurde ein vielfältiges Angebot bereitgestellt. Kinder 
dekorierten Sufganiot und stärkten sich mit Popcorn 
und heißem Kakao. Erwachsene nutzten die Gelegen-
heit, bei Latkes, frischen Sufganiot und Falafel ins 
Gespräch zu kommen und eine kurze Pause vom 
Trubel zu genießen.
Zum Abschluss der diesjährigen Channukafeier ver-
sammelten sich alle Gäste im Saal. Rabbiner Sievers 
entzündete gemeinsam mit der Gemeinde die erste 
Channuka-Kerze und setzte damit einen ruhigen und 
feierlichen Schlusspunkt.
Beim Hinausgehen erhielten Kinder ein kleines Sü-
ßigkeitenpaket und Erwachsene eine Channukia als 
symbolisches Licht zum Mitnehmen. So wurde das 
Channuka-Fest 2025 zu einem stimmungsvollen Fa-
miliennachmittag, der vielen in guter Erinnerung 
bleiben wird.
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ALLE JAHRE WIEDER − DER CHANNUKA-BASAR 

Der diesjährige traditionelle Channuka-Basar fand am 
7. Dezember im Hof der Gemeindesynagoge Pestalozzi-
straße statt und wurde vom Mitzwa Express e.V. organi-
siert. Ein vielfältiges musikalisches Programm begleitete 
die sehr gut besuchte Veranstaltung. Die Chöre schufen 
eine besonders festliche Stimmung. Zahlreiche Speziali-
täten, wärmender Glühwein sowie viele liebevoll gestal-
tete Stände, innen wie außen, luden zum Verweilen ein. 
Zudem konnten Besucher Leuchter und Kerzen erwer-
ben und sich so auf das bevorstehende Channuka-Fest 
einstimmen und vorbereiten.©
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CHANNUKAFEIER DES FAMILIENZENTRUMS »ZION«

Am 7. Dezember feierte das Familienzentrum »Zion« 
im Gemeindehaus der Jüdischen Gemeinde zu Berlin in 
der Fasanenstraße das kurz bevorstehende Lichterfest. 
In diesem Jahr standen besonders unsere jüngsten Kin-
der im Mittelpunkt – und sie nutzten die Bühne mit be-
eindruckender Begeisterung. Die Gäste durften sich an 
schwungvollen Tänzen, liebevoll eingeübten Klavierdu-
etten und herzlichen Gesangsdarbietungen erfreuen. 
Zugleich bot das Fest einen schönen Einblick in die Ar-
beit unseres Lyzeums, das Kinder auf vielfältige Weise 
begleitet und ihnen hilft, ihre Talente zu entfalten. ©
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SYNAGOGE RYKESTRASSE: KINDERSCHABBAT UND CHANNUKA

Auch in der Gemeindesynagoge Rykestraße kamen viele 
Kinder und Eltern zusammen, um sich auf das zwei Tage 
später stattfindende Channukafest einzustimmen. Beim 
diesmaligen Kinderschabbat wurde gesungen, gelacht 
und gebastelt. Während die Kinder Channukiot bemal-
ten, Challot zubereiteten und Freunde trafen, kamen die 
Eltern miteinander ins Gespräch. Rabbiner Boris Ronis 
führte durch den G*ttesdienst und erläuterte die Segens-
sprüche. Der Termin für den kommenden Kinderschab-
bat steht bereits fest: Am 16. Januar sind wieder Kinder 
und ihre Eltern eingeladen.©
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besucht werden. Eltern von Viert- und Sechstklässlern 
sind aber erfahrungsgemäß mehr an den Informations-
veranstaltungen der Schulleitung interessiert, denn die 
Anmeldungen für die weiterführenden Schulen, d.h. die 
Klasse 5 und 7 am Gymnasium (JGMM) und die Klasse 
7 an unserer Integrierten Sekundarschule (JONAS), ste-
hen an. Für die Aufnahme an unserem Gymnasium 
(Klasse 5 und 7) oder unserer Sekundarschule (Klasse 7) 
melden Sie sich bitte bis zum 13. Februar 2026 online 
unter https://jgmm.de/service/anmeldung/ an. Hier fin-
den Sie auch eine Liste der notwendigen Unterlagen, die 
Sie direkt hochladen. 
Die wenigen freien Plätze in unserer Oberstufe sind sehr 
begehrt, deshalb sollten Anträge zur Aufnahme in die 
gymnasiale Oberstufe bis Anfang Februar 2026 einge-
reicht werden. Sie erhalten von unserem Sekretariat te-
lefonisch einen Termin für das Aufnahmegespräch. 

Aufnahmegespräche
16.-18. Februar 2026 für Klasse 5
19.-27. Februar 2026 für Klasse 7 
(Gymnasium und Sekundarschule)
Ende Februar 2026 gymnasiale Oberstufe 

Voraussetzungen für die Aufnahme in unser Gymnasi-
um sind die entsprechende Prognose der Grundschule 
(Notensumme Hauptfächer nicht größer als 14), ein 
aussagekräftiges Motivationsschreiben der Schülerin 
bzw. des Schülers und ein Aufnahmegespräch mit dem 
Schulleiter. Quereinsteiger müssen Englisch als erste 
Fremdsprache und Russisch, Französisch oder Hebrä-
isch als zweite Fremdsprache nachweisen. Hebräisch-
kenntnisse sind bei Quereinsteigern wünschenswert, 
aber nicht zwingend notwendig.
Eine Anmeldung für das Gymnasium ist seit der Schul-
gesetzänderung im Land Berlin nur noch möglich, 
wenn Schülerinnen und Schüler, die keine entspre-
chende Grundschulprognose erhalten haben, erfolg-
reich an dem Probeunterricht teilgenommen haben. 
Der Probeunterricht ist eine Eignungsfeststellung und 
findet an einem Gymnasium des Bezirkes statt, in dem 
die zuletzt besuchte Grund- oder Gemeinschaftsschu-
le gelegen ist. Das Jüdische Gymnasium bietet keinen 
Probeunterricht an. 
Falls kein Platz mehr angeboten wer-
den kann, wird Ihre Anmeldung an 
unsere Integrierte Sekundarschule, 
die Rabbinerin-Regina-Jonas-Schule, 
weitergegeben.

JUGEND & BILDUNG

Das Jüdische Gymnasium Moses Mendelssohn und die 
Rabbinerin-Regina-Jonas-Schule sind nicht nur Lernor-
te, sondern auch Orte für gemeinsames Leben in der 
Spannweite von Toleranz, Akzeptanz und Integration. 
Dies betrifft gleichermaßen die Unterschiede in Be-
kenntnis, Herkunft und Leistungsvermögen innerhalb 
der Schülerschaft. In den beiden Oberschulen lernen 
mehr als 500 jüdische und nichtjüdische Schülerinnen 
und Schüler, von denen mehr als ein Drittel zu Hause 
nicht nur Deutsch sprechen. 
Wie das gemeinsame Arbeiten und Zusammenleben 
funktioniert, zeigt in diesem Jahr der »Tag der offenen 
Tür«. Dazu sind alle Interessierten herzlich am Sonntag, 
dem 18. Januar 2026 von 11 bis 15 Uhr in das Schulgebäu-
de in der Großen Hamburger Straße eingeladen. 
Hier präsentieren sich nicht nur die einzelnen Fachbe-
reiche und nahezu alle Lehrerinnen und Lehrer stehen 
für ein Gespräch bereit. Man kann auch durch die fünf 
Etagen des Schulgebäudes, das bereits seit 1862 existiert, 
schlendern, die Tiere der Zoo-AG besuchen, im Musik-
raum musizieren oder die Aussicht von den Terrassen 
der Kunsträume bewundern. Mit Sicherheit wird man 
auch auf den einen oder die anderen Ehemaligen treffen, 
denn der »Tag der offenen Tür« erfreut sich auch bei 
den Alumni der Schule großer Beliebtheit. Ab 12 Uhr 
sind auch die Räumlichkeiten der JONAS in der Orani-
enburger Straße geöffnet und können von Interessierten 

TAG DER OFFENEN TÜR 2026
Am 18. Januar laden die jüdischen Oberschulen interessierte Schüler und Eltern zum Kennenlernen ein
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ZUM TAG DES GEDENKENS AN DIE 
OPFER DES NATIONALSOZIALISMUS

Die bleibende Widmung – 
Erinnerung, Diaspora und die Suche 
nach einer Familie

Gespräch mit 
Miriam Rebhun
Moderation: Shelly Kupferberg
Klavier: Davide Incorvaia

Di 27.Januar 2026
19 Uhr
Jüdisches Gemeindehaus
Fasanenstraße 79–80, 10623 Berlin
Großer Saal | Eintritt frei

Italienisch und Deutsch 
mit Simultanübersetzung

Bei der Ankunft der Alliierten 1943 leben noch 534 Juden in Neapel. Eine von ihnen ist die 19-jährige Luciana. Sie ver-
liebt sich in einen Soldaten der jüdischen Brigade – Heinz Rebhun aus Berlin, der mit seinem Zwillingsbruder Kurt nach 
Palästina ausgewandert und mit der britischen Armee nach Italien gekommen war. Sie heiraten, wenige Monate ist der 
Krieg vorbei, Heinz muss mit seinem Bataillon nach Palästina zurück. Im Mai 1946 wird in Neapel beider Tochter Miriam 
geboren. Bald zieht Luciana mit dem Kind zu ihrem Mann nach Haifa, lernt hier auch Kurt kennen und beginnt, sich an ihr 
neues Leben zu gewöhnen. Doch im Januar 1948 wird Heinz bei einem arabischen Überfall getötet. Kurt sorgt noch für die 
Rückfahrt der am Boden zerstörten Luciana und ihres Babys nach Neapel, bevor er drei Monate nach seinem Bruder im 
Unabhängigkeitskrieg fällt. Im Laufe der Jahre begibt sich Miriam Rebhun auf die Spuren ihrer Herkunft. Stück für Stück 
setzt sie die unglaubliche Geschichte ihrer Familie zusammen und hält sie in Büchern fest. Heute erzählt sie diese Geschich-
te in der Stadt, in der sie nach über 75 Jahren ihre Cousine Daphna wiedergefunden hat.

MIRIAM REBHUN lebt in Neapel, hat Italienisch und Geschichte am Gymnasium unterrichtet und als Zeitzeugin der zwei-
ten Generation 2011 ihren ersten Roman »Ho inciampato e non mi sono fatta male« veröffentlicht. Ihr letztes autobiogra-
fisches Buch »La dedica« (»Die Widmung«) ist 2024 erschienen.

SHELLY KUPFERBERG, geboren in Tel Aviv und aufgewachsen in Westberlin, hat Publizistik, Theater- und Musikwissen-
schaften studiert. Sie ist Journalistin, Moderatorin und Buchautorin. Ihr erfolgreicher Roman »Isidor« (2022) wird gerade 
für das Burgtheater in Wien adaptiert. Im März 2026 erscheint ihr Roman »Stunden wie Tage« (Diogenes).
 
DAVIDE INCORVAIA studierte klassisches Klavier in Mailand und Jazzklavier bei Franco D’Andrea. Seit 2008 spielt er 
Konzerte mit international renommierten Jazzmusikern, ist Bandleader und Sideman bei Jazzfestivals in ganz Europa und 
hat Alben u.a. mit Kenneth Dahl Knudsen, Roberto Manzin, Dima Bondarev und Toms Rudzinskis veröffentlicht. Seit 2014 
lebt er in Berlin und spielt in den wichtigsten Jazzclubs Deutschlands.

Eine Veranstaltung des  
Italienischen Kulturinstituts 
Berlin in Zusammenarbeit 
mit der Jüdischen 
Gemeinde zu Berlin

Unter der Schirmherrschaft 
der Italienischen Botschaft

jan26_judith_2.indd   2jan26_judith_2.indd   2 15.12.25   11:0115.12.25   11:01
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Dem Jüdischen Museum Berlin (JMB) wurde vor vier 
Jahren von der »Association Claude et Felix Lanzmann« 
Lanzmanns Audio-Archiv geschenkt, das – zusammen 
mit seinem Film »Shoah« – zum UNESCO Weltkultur-
erbe gehört. Insgesamt besitzt das Jüdische Museum 
rund 220 Stunden Tonmaterial aus diesem Archiv.

Aus Anlass des 100. Geburtstages Claude Lanzmanns 
(1925–2018) präsentiert das JMB eine Ausstellung, die 
Geschichte hörbar macht: Claude Lanzmann. Die Auf-
zeichnungen. Es sind die Gespräche, die Lanzmann und 
seine Mitarbeiterinnen Corinna Coulmas und Irena 
Steinfeldt-Levy während der mehrjährigen Recherchen 
vor Beginn der Dreharbeiten des Films »Shoah« führten 
– mit Überlebenden, mit Tätern und mit Dritten.

CLAUDE LANZMANN. DIE AUFZEICHNUNGEN.
Eine Ausstellung im Jüdischen Museum widmet sich der Entstehungsgeschichte des Dokumentarfilms »Shoa«

Es sind beeindruckende Tondokumente, die das Jüdi-
sche Museum präsentiert. Der Kuratorin Dr. Tamar 
Lewinsky gelang es, aus der Fülle des Materials die Ge-
spräche herauszukristallisieren, die dem Besucher einen 
Eindruck über die Vielfältigkeit der Arbeit Lanzmanns 
zu vermitteln. Viele Aussagen lassen einen dabei sprach-
los zurück: Zum Bespiel über den Mut der Überleben-
den oder die Empathielosigkeit der Täter.
Auf Monitoren laufen Transkriptionen und Überset-
zungen aus den unterschiedlichen Sprachen mit, in de-
nen die Gespräche geführt wurden. Die Aufzeichnun-
gen geben auch die Hintergrundgeräusche der 
verschiedenen Gesprächssituationen wieder, zum Bei-
spiel Geschirrklappern, Kinderstimmen oder Schritte. 
Originaldokumente aus dem Privatarchiv von Claude 
Lanzmann, ein Videointerview mit Lanzmanns Mitar-
beiterinnen, das das JMB 2025 aufgenommen hat, sowie 
andere Dokumente und Filmaufnahmen unterstützen 
dabei, die Aufnahmen einzuordnen.

Die Ausstellung läuft bis zum 12. April 2026
Jüdisches Museum Berlin, Lindenstraße 9–14, 10969 Berlin.
Eintritt frei, Öffnungszeiten: Täglich von 10 bis 18 Uhr 

Вы столкнулись с 
антисемитизмом?
Вы не должны 
оставаться наедине со 
своими переживаниями.  

Сеть поддержки для жертв и 
свидетелей антисемитского 
насилия, дискриминации, угроз,
оскорблений и других 
антисемитских инцидентов в 
Берлине. 

ДОКУМЕНТАЦИЯ 
RIAS Berlin  
Исследовательский и информационный 
центр по антисемитизму
RIAS Berlin отмечает все случаи 
проявления антисемитизма в Берлине 
и предоставляет квалифицированную 
поддержку. 
�  Сообщите об инциденте:  

report-antisemitism.de 
info@rias-berlin.de 
Горячая линия:  
030 817 98 58 21 (пн. – пт. 10 – 17)

КОНТАКТ В ОБЩИНЕ
Sigmount Königsberg  
Уполномоченный Еврейской Общины 
Берлина по вопросам антисемитизма
Уполномоченный общины – ваше 
контактные лицо по всем вопросам, 
связанным с антисемитизмом.
�  Контактная информация: 

030 880 28 210 
dialog@jg-berlin.org

КОНСУЛЬТАЦИЯ
OFEK Берлин 
Консультационный центр в случаях 
антисемитского насилия или дискриминации
Профессиональная, конфиденциальная и 
бесплатная консультация после всех форм 
антисемитских инцидентов.
�  Спросите о консультации: 

ofek-beratung.de/berlin 
berlin@ofek-beratung.de 
Горячая линия: 
030 610 80 458 & 0176 458 755 32 
пон., вт., ср. & пт. 11–14 / чт. 15–18
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VERANSTALTUNGEN

JÜDISCHE GEMEINDE
Gemeindehaus Fasanenstraße 79–80 

10623 Berlin | T 880 28-0

Di 27 
19.00

Zum Internationalen Tag des Gedenkens an die 
Opfer des Nationalsozialismus. »Die bleibende 
Widmung – Erinnerung, Diaspora und die Suche nach 
einer Familie». Gespräch mit der Autorin Miriam 
Rebhun (Neapel). Moderation: Shelly Kupferberg. 
Klavier: Davide Incorvaia. Italienisches Kulturinstitut 
Berlin in Zusammenarbeit mit der Jüdischen Gemein-
de zu Berlin. Eintritt frei

FAMILIENZENTRUM »ZION«
Oranienburger Straße 31, 10117 Berlin 
zion@jg-berlin.org, T 0151-744 82 619, 

030-880 28 121, 030-970 058 51 
Frauenklub abweichend: Joachimstaler Str. 13, Zi. 210

Mo  
15.00

Montags (5.1., 12., 19., 26.1. + 2., 9.2.)
Jüdische Tänze für Erwachsene. Еврейские танцы 
для взрослых. Ком. 414

Mo 
19.00

Montags (5.1., 12.1., 19.1., 26.1., 2.2., 9.2.)
Yoga. Йога Айенгара. Йога для начинающих. Ведет 
сертифицированный преподаватель. Ком. 414 

Mi 
9.30

Mittwochs (7.1., 14.1., 21.1., 28.1., 4.2., 11.2.)
Rückengymnastik. Ведет врач спортивной 
медицины, физиотерапевт. Online – Zoom

Mi  
19.00

Mittwochs (7.1., 14.1., 21.1., 28.1., 4.2., 11.2.)
Yoga. Йога Айенгара. Йога для начинающих. Ведет 
сертифицированный преподаватель. Ком. 414

Fr  
10.30

Freitags (9.1., 16.1., 23.1., 30.1., 6.2., 13.2.)
Studio Bildende Kunst. Студия изобразительного 
искусства, Рисование. Вед. М. Красновская. Ком. 217

So 
12.00

Sоnntags (11.1., 18.1., 25.1., 8.2, 15.2.)
FZ Zion. Jugend-Klezmer-Band. 
Преп. А. Винокуров. Ком. 214

So  
14.00

Sonntags (11.1., 18.1., 25.1., 8.2, 15.2.)
Volkstanzgruppe. Группа народных танцев для 
взрослых. Ком. 414

Mo 5 
12.00

Frauenklub. Рецепты наших бабушек 
(+ 2.2.)

Di 6 
 15.30

Klub Kiew & Freunde. Путешествие из гостиной! 
«Люнебург – сказочный немецкий север».  
Отв. Л. Прокопец. Мифгаш

Mi 7 
 15.30

Klub Moskau. Великие люди о евреях. Вед. Р. 
Линде. / «Ромео и Джульетта – жизнь в музыке». 
Вед. Е. Капитульская. Мифгаш

Do 8 
 16.00

Literatursalon. Знакомство с произведениями 
авторов и их обсуждение. Отбор материала в 
Сборник №9. Подготовка к презентации Сборника 
№ 8. Ком. 314

So 11 
11.00

FZ Zion. Экскурсия с Людмилой Будич: «История 
библиотек Берлина. Еврейские тайны Аллеи под 
липами. Посещение выставки сокровищ иудаисти-
ки Городской библиотеки». Место встречи U5, Unter 
den Linden, посередине платформы. 5€. Запись до  
до 8.01 по т. 030 88028121. 

Mo 12 
 12.00

Frauenklub. Мудрость Горских евреев на века. 
Вед. Т. Летучая

Mo 12 
 15.30

Klub Dnepr. Творческий вечер Л. Немировского. 
Автор за роялем. Мифгаш

Di 13 
 15.30

Klub Odessa. «Быть здоровым, это здорово!» 
Интерактивный вечер проводит реабилитолог, 
массажист, физиотерапевт Ж. Братым. / Музыкаль-
ный вечер, поет Т. Куницина. Мифгаш

Mi 14 
 15.30

Klub Leningrad. «Венский гений – Франц Иосиф 
Гайдн». Лек. Е. Каминская. Мифгаш

Do 15 
16.00

Literatursalon. 
См. 8 января.

Do 15 
12.00

Café Balagan. Посещение Новой национальной 
галереи Potsdamerstr. 50, 10785 Berlin). 

Do 15 
18.00

Klub Bakinez. «Оккупация-Холокост». Док. Фильм 
Леонида Млечина. / История пребывания Сергея 
Есенина в Азербайджане. Вед. В. Aфендиев. 
Мифгаш

Sо 18 
13.00

Mishpacha. Оригинальные еврейские рецепты. 
Кулинарный мастер-класс по секретам наших 
бабушек. Мифгаш

Mo 19 
12.00

Frauenklub. Еврейские мелодии. 
Вед. И. Гречко

Мо 19 
15.30

FZ Zion. Дискуссионный клуб. «Зачем нужна 
дорога, если она не ведет к Храму?!» Вед. Д. 
Призамд. Мифгаш

Di 20 
15.30 

Klub Kiew & Freunde. Холокост, как это было. / 
Великая Элеонора. Отв. Е. Прокопец. Мифгаш

Mi 21 
15.30

Klub Moskau. «Не забудем, не простим – без срока 
давности». Вед. Р. Линде. Мифгаш

Do 22 
16.00

Literatursalon. 
См. 8 января

Sо 25 
11.00

FZ Zion. Экскурсия с Людмилой Будич: «Мрамор-
ный дворец - самое первое здание в стиле 
классицизма в Пруссии». 5€ +вход во дворец. 
Встреча наверху станции S-Bahn Potsdam Hbf. 
рядом с DB-Info. Запись до 22.01 по т. 030 88028121. 

Mo 26 
12.00

Frauenklub. Память о Холокосте. 
Вед. Л. Рахамимова

Mo 26 
15.30

Klub Dnepr. «Международный день памяти жертв 
Холокоста». Вед. Д. Призамд. Мифгаш

Di 27 
15.30

Klub Odessa. Ко Дню памяти жертв Холокоста: 
«Покуда сердца стучатся, помните!» Вед. С. Кутевич. 
Мифгаш

14
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Mi 28 
15.30

Klub Leningrad. «Трагические страницы истории 
евреев: Холокост». Вед. Л. Яновская. / «Триумфы и 
трагедии, возвышения и скорбь: история первой 
синагоги в Российской империи». Вед. Е. Глесс. 
Мифгаш

Do 29 
15.30

Café Balagan. «Нерассказанные истории» памяти 
жертв Холокоста посвящается… Вед. Л. Маркова. 
Мифгаш 

Di 3.2. 
15.30

Klub Kiew & Freunde. «Гений фальсификации – 
Джон Майатт». Вед. В. Спалек. Мифгаш

Mi 4.2. 
15.30

Klub Moskau. «Еврейские мотивы под нежное 
звучание скрипки и мягкое дыхание фортепиано». 
Скрипка: Андрей Зур, фортепиано: Марина Гонтарь. 
Мифгаш

Sо 8.2. FZ Zion. Экскурсия для детей и подростков в 
музей Барберини: «Маленькие приключения с 
большими картинами». 10€. Запись до 5.02 по т. 
030/88028121, 030/970 05 851.

Sо 8.2. 
11.00

FZ Zion. Экскурсия с Л. Будич: «История знамени-
того квартала сенных сараев». U8, Weinmeisterstr. 5€

Mo 9.2. 
15.30

Klub Dnepr. «Еврейский романтик советского кино 
- Игорь Костолевский». Вед. Л. Маркова. Мифгаш

Di 10.2. 
15.30

Klub Odessa. «Литературная Одесса послевоенно-
го периода». Проводят участники клуба. Мифгаш

Mi 11.2. 
15.30

Klub Leningrad. «Еврейский Новый год деревьев в 
поэзии». Читает А. Витзон. Мифгаш

Do 12.2 
15.30

Café Balagan. Давайте танцевать и становиться 
здоровее вместе. Формат Розетка: заряжаемся 
энергией. Мифгаш

JÜDISCHE VOLKSHOCHSCHULE 
Fasanenstr. 79–80 | T 880 28 265 | Kurse: www.jvhs.de

Di 27 
19.00

Gespräch mit der Autorin Miriam Rebhun (Neapel) 
Klavier: Davide Incorvaia. Mod. Shelly Kupferberg 
Eine Veranstaltung des Italienischen Kulturinstituts 
Berlin in Zusammenarbeit mit der JVHS zum Tag des 
Gedenkens an die Opfer des Nationalsozialismus. 
Fasanenstr. 79–80, 10623 Berlin, Großer Saal. Eintritt frei

JUGENDZENTRUM OLAM  
Joachimsthaler Str. 13 | 10719 Berlin | Hinterhaus  

2. Etage | T (030) 887 188 90

So 
10.00

Sonntags (4.1., 11.1., 18.1., 25.1.) 
Kunstwerkstatt für Kinder 7-13 Jahre (10– 12.30 Uhr)

So 
10.30

Sonntags (11.1., 18.1., 25.1., 10.30–12 Uhr), mit Anmeldung
Dream Team. Frühkindliche Entwicklung (ab 2,5 J.) 

So 
13.00 
14.30

Sonntags (11.1., 18.1., 25.1.) 
Peuloth & Chugim für alle von 6 bis 13 (bis 17 Uhr)
Peuloth für alle ab 14 Jahren (bis 17 Uhr)

Mo 
16.30

Montags (5.1., 12.1., 19.1., 26.1.)  
Tischtennis für Kinder ab 8 J. (mit TUS Makkabi)

Di 
10.00

Dienstags (6.1., 13.1., 20.1., 27.1.) 
Imma’le. Kurs für Mütter mit Babys

Mi 
16.30

Mittwochs (7.1., 14.1., 21.1., 28.1.) – mit Voranmeldung
Gesangs- und Tanzensemble Tumbalalaika ab 7 J. 

Fr 16 Familien-Schabbat  
in der Synagogen Rykestraße

Sa 24 
16.30

Familien-Schabbat in der Synagoge Joachimsthaler 
Straße. Shacharit-Beginn 9.15 Uhr. Kinderprogramm ab 
10.30 Uhr

Do 29 
17.00

PJ Library Live im Jugendzentrum Olam. 
Erlebniserzählstunde für Kinder und Familien

Hausaufgabenbetreuung/Nachhilfe auf Anfrage

TTS Vor- & Schulprogramm @ Juze Olam (ab 3 J.)
Tel: 030/ 448 21 53; 0172/305 80 72, Dr. Ing. Adil Bairamov

So 
10.20 

 
11.20 

 
12.05

Sonntags (4.1., 11.1., 18.1., 25.1.) 
Sprachentwicklung. Lesenlernen auf spielerische 
Weise mit jüdischen Themen und Festen
Bildende Kunst. Jüdische Traditionen, Malen, 
Basteln, Handarbeit zu jüdischen Themen
Liedtheater, musikalische Erziehung, Lieder für 
jüdische Feiertage zum Mitsingen

Di 
16.00 
17.00

Dienstags (6.1., 13.1., 20.1., 27.1.) 
Mathematik: Entwicklung des logischen Denkens
Wir lernen Deutsch lesen und schreiben

Do 
16.00 
17.00

Donnerstags (8.1., 15.1., 22.1., 29.1.) 
Ästhetische Erziehung. Zeichnen, Malen, Modellieren
Play and learn English. Kinder verschiedenen Alters

Kesher Bejn Dorot – Generationsverbindendes  
Programm TTS @ Jugendzentrum Olam

So 
10.00 

 
11.00 

 
13.00 

 
13.10 

 
18.30

Sonntags (4.1., 11.1., 14.1., 18.1.) 
Kindertanzgruppe «Lezginka» (6-12 J. Wahlfach) 
Juze Olam, Spiegelsaal
Jüdisches Tanzensemble »Kaukasus« (Mädchen & 
Jungen ab 13 J., Wahlfach), Juze Olam, Spiegelsaal
Sportgruppe Badminton. Erwachsene (Wahlfach) 
Obere Turnhalle Oranienburger Str. 29
Kinder-Eltern-Sportgruppe Badminton. (Wahl-
fach), Untere Turnhalle Oranienburger Str. 29 
Deutschkurs. Курсы по изучению немецкого разго- 
ворного языка на основе современных лингвисти-
ческих технологий. (Бесплатно). Преп. К. Кравчук. 
LBH, Herbartstr. 26

So 4 
14.00

Alte Nationalgalerie. Выставка современного 
искусства. The Scharf Collection. Coja, Monet, 
Cezanne, Bonnart, Crosse. Anmeldung. T. 01723058072

So 4 
17.30

Wir gestalten Familien-Foto-Erinnerungsbücher 
für unsere Seniorenheimbewohner, Ltg. R. Asadi & D. 
Grasshoff. LBH, Herbartstr. 26

Mo  
17.00

Montags (5.1., 12.1., 19.1., 26.1.) 
Frauenstudio für jüdischen orientalischen Tanz 
(Wahlfach). LBH, Herbartstraße 26
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Do 29 
15.00

»Phönix aus der Asche«, Treff Ortsgruppe Berlin 
Unterstützung für ehemalige Ghetto- und KZ-Häftlin-
ge bei der Erstellung eines Erinnerungsbuchs mit 
ihrer Lebensgeschichte. Vorbereitung einer Broschüre 
über Schoa-Überlebende Mitglieder. Ltg. Selina 
Kapustin, Rafael Asadi. Встреча в Берлинской группе 
ассоциации «Феникс из пепла». Организация помощи 
бывшим узникам гетто и концлагерей в создании 
книг памяти с кратким жизнеописанием их историй

Do 29 
16.30

Kinderkunstausstellung. »Tu Bi Schwat«. Бумажные 
коллажи. Olam/TTS

Lev Leachim: Krankenbesuche (auf Anfrage)

PROJEKT »IMPULS«
T 880 28-404, 0163-74 34 744, Dr. Svetlana Agronik

svetlana.agronik@jg-berlin.org

So 4 
11.00

Spaziergang mit Sveta. Ca. 10 km zu Fuß. Kostenlos. 
Неизвестный Целендорф. Пешком по паркам и 
речкам вдоль бывшей Берлинской стены. 
Бесплатно. Treff/Сбор: S Bhf. Zehlendorf, auf dem 
Bahnsteig. Anmeldung: Т. 0163 74 34 744 

Mo 5 
18.00

Kurs »Jüdische Tänze« mit Amalya, auf Deutsch. 
Frauengruppe. Jeden Montag 18-19:30 (5€). ACHTUNG! 
Für alle neue Teilnehmerinnen erste 30 Minuten 
kostenlos. Herzlich willkommen! Großer Saal, Fasanen-
str. 79-80. T. 0163 74 34 744

Mi 7 
14.00

Theatergruppe der JGzB. Proben (Mo + Mi + Fr von 
14 bis 18.00). Regisseur Michail Milmeister. Oranienbur-
ger Str. 29, T. 0163 74 34 744

Fr 9 
12.30

Gedächtnistraining, Russ. Курс по тренировки 
памяти с  к.б.н. А. Свирежевой-Хопкинс (по 
пятницам, 12:30-13:30). Fasanenstr. 79-80, Seniorentreff. 
T. 0163 74 34 744

So 11 
17.00

Svetlana Portnyansky, USA & Boris Rosenthal, 
Klavier. Konzert- und Tanzabend. Светлана 
Портнянская, Лос-Анджелес: С теплом из 
Калифорнии! Концертно-танцевальный вечер: «Два 
Часа Радости!». За роялем: Борис Розенталь. Großes 
Saal, Fasanenstr. 79-80, 10623 Berlin. Karten (15/10/8€): 
T. 0163 74 34 744

Do 15 
18.30

Dima Kudinov: «Музеи мира». Gemäldegalerie /Бер-
линская картинная галерея. История создания. 
Утраты и потери. Гении и бездари. Сомнения и 
открытия одного из лучших музеев Европы. С 
иллюстрациями на большом экране! Fasanenstr. 
79-80. Билеты (10/7/5€): тел. 0163 74 34 744

16 
12.00

Barberini mit Anna Leus. Экскурсия: «Единорог. 
Сказочное животное в искусстве». Около 150 
картин и объектов, в т. ч. А. Бёклина и А. Дюрера. 
Экспонаты от 2-го тысячелетия до н.э. до наших 
дней: живопись, графика, скульптура, рукописи, 
гобелены из музеев Флоренции, Дрездена, Базеля, 
Амстердама, Лондона, Нью-Йорка; из Лувра, Прадо; 
из музеев «Метрополитен» и «Виктории и Альбер-
та» (7€). Запись по т. 0163 74 34 744

Di 
19.00

Dienstags (6.1., 13.1., 20.1., 27.1.) 
Sportgruppe Badminton. Erwachsene.  Wahlfach. 
Obere Turnhalle,  Oranienburger Str. 29

Mi 
16.00

Mittwochs (7.1., 21.1.) 
Gesangsabend »Wir sind jung im Herzen«. 
Проект: «Душою мы молоды» певческие посиделки. 
вокальное, хоровое сообщество под рук. хороди-
рижёра Николай Куренкова. Herbartstr. 26

Do 
19.00

Donnerstags (8.1., 15.1., 22.1., 29.1.) 
Sportgruppe Badminton. Erwachsene.   
Wahlfach. Turnhalle, Oranienburger Str. 29  

Do 8 
16.00

Kinoklub »Retro« für Eltern. «Большой Лебовски» 
(1998), 1 ч 58 мин, США, Великобритания, Франция; 
Комедия/Криминал. JZ Olam, Kinosaal

So 11 
14.00

Die Museen Berlins. Новый цикл. «Музеи Берлина» 
Neue Nationalgalerie. Mit Anmeldung. T. 01723058072

Mi 14 
16.00

Intimer Abend urbaner Romantik. Alla Boyanova, 
Petr Nalich, Oleg Pagodin u.a. Teil 2. Mod. Svetlana 
Petrovskaya, Lyudmila Kuzmyan & Vera Skurina. 
Камерный вечер, посвящённый городскому роман- 
су. Алла Боянова, Петр Налич, Олег Пагодин и др. 
Часть 2. Ведущая Светлана Петровская. Соведущие 
Людмила Кузмян & Вера Скyрина. LBH, Herbartstr. 26

Mi 14 
17.00

Film. Демонстрация документальных фильмов 
«Королева патефона» Изабелла Юрьева; «Романсы».
LBH, Herbartstr. 26

So 18 
14.00

Ausstellung Claude Lanzmann. Jüdisches Museum 
Berlin. Anmeldung: T. 01723058072

So 18 
17.30

Bilinguale Literaturwerkstatt. Мастеркласс 
руководителя двуязычной литературной мастерской 
доктора Нора Гайдукова для волонтеров готовя-
щих материалы по для проекта книги памяти семей 
членов еврейской общины. Приглашается творче-
ская молодёжь – школьники, студенты, желающие 
стать журналистами, блогерами, публичными 
деятелями. LBH, Herbartstr. 26

So 25 
14.00

Der Künstler und das Kind. Проект Мистецтво. 
«майстер художник та дитина»: «Jael & …». Время 
выбора (auf Ukrainisch).

Mi 28 
16.00

Gedenktag. Отмечаем день памяти о погибших 
жертвах среди еврейского населения-жертвах 
Холокоста. Treffpunkt «EVA» LBH, Herbartstr 26

Mi 28 
16.30

Computerkurs. Teil 1. Künstliche Intelligenz – einfach 
u. verständlich erklärt von Regina Berner. Новый проект: 
бесплатные курсы по обучению компьютерной 
грамотности. Темы 1-го семинара. ИИ – Разговор об 
Искусственном Интеллекте - просто и понятно. 
Консультант сотрудник социального отдела. 

Mi 28 
17.30

Musiksalon »Radiola« Heute: Elvis Presley. Музы-
кальный Салон «Радиола». Истории жизни и твор- 
чества музыкантов, исполнителей и композиторов 
мирового уровня с еврейскими корнями и не только! 
Интересные факты, редкие записи, мини-дискуссии 
на тему вечного искусства и ещё много-много интерес-
ного! Тема 2-го эфира «Элвис Пресли. одна жизнь, 
две смерти». Mузыкальный журналист Игорь Левит
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So 18 
11.00

Dima Kudinov. Экскурсия: «Берлин – мачеха 
русских городов». Виттенбергплац-Прагер-
плац-Гюнцельштрассе. Ходасевич, Белый, Берберо-
ва, Набоков, Эренбург, Цветаева и др. Сомнения, 
поиски, растерянность,  надежды  и обиды на 
берлинском Новом Западе. И только Есенин 
проездом в США (5€). Сбор у выхода со станции 
метро Wittenbergplatz в сторону КаDeWe.

So 18 
15.00

»Burattino«. «Буратино». Theatervorstellung für 
Kinder ab 4 (Russ.). Mit Theater-Studio T&T. Веселый 
интерактивный спектакль для всей семьи и детей 
от 4х лет. Режиссер Н. Судникович. Костюмы: Т. Бадт. 
Großer Saal, Fasanenstr. 79-80, 10623 Berlin. Билеты 
(11/10€ в карнавальных костюмах!): тел. 0163 74 34 
744, 0178 89 52 983

Do 22 
16.30

Sonderausstellung »Jüdische Buchkunst im rituellen 
Kontext«. Herausragende Stücken der berühmten 
Erfurter Sammlung. Einführung zur Geschichte des 
Hauses und der Sammlung mit Tatjana Pauly. 
Экскурсия на выставку «Искусство еврейской 
книжной графики», Deutsch. Введение: Т. Паули, 
по-русски и по-немецки (5€). Treff: Vor dem Eingang 
zur Staatsbibliothek, Unter den Linden 8, 10117 Berlin. 
Nur 13 Plätze! T. 0163 7434744.

So 25 
18.00

Vladimir Vissotski. Konzert zum 88. Geburtstag. 
Вечер памяти В. Высоцкого: к 88-летию со дня 
рождения: «Он из самых последних жил, не для 
славы и пел, и жил». А. Ростов, Г. Кофман, С. Гапонов, 
Н. Явир, гитара; С. Абкеримов, ф-но и аккордеон, 
актриса М. Полтева, М. Мильмейстер. Fasanenstr. 
79-80, 10623 Berlin. Билеты (бесплатно!): тел. 0163 74 
34 744. Пожертвования приветствуются

Mo 26 
17.30

Nata Merenkova и ее кинолекторий. О режиссе-
рах Г. Дюпра и М. Коне, Испания, Аргентина. Об их 
актерах и фильмах, в т.ч. «Почетный гражданин», 
получивший множество наград и отмеченный как 
лучший латиноамериканский фильм. Seminarraum, 
Oranienburger Str. 29, T. 0163 74 34 744

Do 29 
18.00

Sergei Triger. Buchvorstellung. С. Тригер: Презента-
ция книги прозы «COVID-19. Строки из карантина». 
Лирические стихи из находящейся в печати книги 
«ALLЕИ». С. Тригер – д-р физ.-мат. наук, проф., 
академик Академии Лейбница (ФРГ). Fasanenstr. 79- 
80. Бесплатно! Projekt Impuls & WIGB

So 8.2. 
17.00

»Grammophon«. Musikalisch-dramatische Performan-
ce. Prager Theater Divadlo, Marianna Arzumanova. 
Musik: Evgeny Kissin. R: Marianna Arzumanova. Trio: 
Klavier, Geige & Klarinette. Tschechisch mit Untertiteln 
auf Deutsch + Russisch. Впервые в Берлине! 
Спектакль «Граммофон» (практически без слов!), 
Прага. Музыка: Е. Кисин (!). Реж. М. Арзуманова. 
После спектакля 12 артистов дадут концерт в 
сопровождении Трио музыкантов театра. Großer 
Saal, Fasanenstr. 79-80. Karten (15/10/5€): T.: 0163 74 34 744
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TRADITIONSCLUB »MASSORET«
Fasanenstraße 79–80 | T 880 28-245

So 4 
15.00

Chansonabend. На крыльях шансона. 
Поет П.Фельдман

So 11 
15.00

Erinnerungsabend. Вечер воспоминаний — 
еврейские песни. А. Кармазин

So 18 
15.00

Lieder unserer Jugend. Интернациональные 
мелодии и песни нашей молодости. Валерий 
Писаренко (гитара).

So 25 
15.00

Gedenktag. Международный день памяти жертв 
Холокоста. Д. Призамд

WISSENSCHAFTLICHE GESELLSCHAFT
Oranienburger Straße 31, Zi. 311

Do 8 Beratung in Schul-Chemie für Gymnasiasten (+ 22.1.) 
T. Solomasova. Anmeldung, T. 030 605 093 44

So 11 Biologie, Genetik. Individuelle Konsultation für
Gymnasiasten (+25.1.) V. Kochergin. Anmeldung, 
T. 030 236 271 32

Mi 14 
16.15

»Deutsches Sprachbild der Welt vor russischem 
Hintergrund« (+ 21. ,28.1.). Dr. Y. Sheyman. Raum 108, 
Oranienburger Str. 31. Anmeldung, Tel. 030 605 093 44

Do 15 
19.00

3. Vortrag im Zyklus »Die Mittel des mathemati-
schen Denkens«: »Was macht die Mathematik?«. 
Referent Evgeny Shiryaev. Seminarraum, 
Oranienburger Str. 29

Mi 21 
19.00

4. Vorlesung der Reihe »Das Verstehen des 
Verstehens«: »Wissenschaft und Religion. Quasibe-
griffe«. Referent Dr. Prof. B. Schapiro. Seminarraum, 
Oranienburger Str. 29

Di 27 
15.00

Sitzung des Vorstands und der aktiven Mitglieder der  
WiGB. Raum 108, Oranienburger Str. 31

Do 29 
18.00

Kreative Lesung des Dichters und Physikers Prof. Dr. 
Sergey Trigger, Akademiemitglieds der RAN und der 
Leibniz-Akademie. (Gemeinsam mit Projekt Impuls). 
Fasanenstr. 79-80, Seniorentreff 

SONSTIGES
Di 20 
19.099

Buchvorstellung Ricarda Messner: Krieg, Bewe-
gung und extreme Gewalt. Die Auflösung des 
Konzentrationslagers Sachsenhausen 1945. Eintritt frei.
Topographie des Terrors, Niederkirchnerstraße 8

Do 22 
19.00

Buchvorstellung Ricarda Messner: »Wo der Name 
wohnt«. Klavier: Marco Heise. Eintritt frei. Eberhard-Os-
sig-Stiftung, Markgrafenstr. 88. 10969 Berlin. Anmel-
dung: info@eberhard-ossig-stiftung.de

Di 27 
19.00

Dokumentarfilm »Je n’avais que le néant« von 
Guillaume Ribot begleitend zur Ausstellung Claude 
Lanzmann. Jüdisches Museum Berlin, W. M. Blumen-
thal Akademie, F.-u.-M.-Mendelssohn-Platz 1, 10969 Bln
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Jüdische Gemeinde zu Berlin
Familienzentrum Zion

Oranienburger Straße 31 · 10117 Berlin  

%   970 05 851
zion@jg-berlin.org 

KUNSTSTUDIO FÜR ERWACHSENE UND KINDER

Рисование - это отличная ваозможность 
выразить себя, свои мысли и чувства 
с помощью красок.

Zeichnen ist eine großartige Gelegenheit, sich selbst, 
Ihre Gedanken und Gefühle mithilfe von Farben 
auszudrücken.

Freitags
(Erwachsene)
10.30 - 12.00

Dienstag
(Kinder)

17:20 - 18:50
Zimm. 217 %  030/970 05 851

ИВРИТ ДЛЯ ВСЕХ · 
Iwrit für alle ·

Mo-Fr  09 -13 Uhr 

В семейном центре Сион открывается курс по изучению древнейшего языка – языка Торы, иврита.
Курс будет доступен как в групповом, так и в индивидуальном формате.

Запись по телефону  970 05 851

Das Familienzentrum Zion bietet einen Kurs zum Lernen der ältesten Sprache der Welt an – der Sprache der 
Tora, Hebräisch. Der Kurs wird sowohl im Gruppen- als auch im Einzelunterricht angeboten.

Anmeldung unter   970 05 851

KERAMIKSTUDIO FÜR ERWACHSENE 
& KINDER

In unseren Kursen lernen Sie Keramik-, Glasur- und 
Brenntechniken sowie Dekorationsarten.               

Zi. 413

ЛИЦЕЙ ДЛЯ МАЛЫШЕЙ
Развитие речи и логического мышления, начальная мате-

матика, рисование и музыка для детей от 3-х лет.
Желающих записаться и пройти собеседование 

просим звонить по тел:   030 / 970 05 851
или:  030 / 880 28 121

Количество мест ограниченно
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МАЛЕНЬКИЕ ПРИКЛЮЧЕНИЯ С БОЛЬШИМИ КАРТИНАМИ

ЛИТЕРАТУРНЫЙ САЛОН СЕМЕЙНОГО ЦЕНТРА СИОН ПРИГЛАШАЕТ...

Еврейская община г. Берлин
Семейный центр Сион

Oranienburger Straße 31 · 10117 Berlin  

%   970 05 851
zion@jg-berlin.org 

Литературный салон приглашает 
новых авторов и всех, кто увлечён 
литературой! Если вы пишете или 
просто любите литературу, приходите 
делиться творчеством, обсуждать, 
находить единомышленников в тёплой 
творческой атмосфере и принимать 
участие в выпуске нашего авторского 
Сборника «Берлинский калейдоскоп». 
Присоединяйтесь!

Наши встречи проходят на 
Oranienburger Str. 31,  10117 Berlin,
каждый четверг в 16 часов, в комнате 
№314.

ЛИТЕРАТУРНЫЙ САЛОН СЕМЕЙНОГО ЦЕНТРА СИОН ПРИГЛАШАЕТ...ЛИТЕРАТУРНЫЙ САЛОН СЕМЕЙНОГО ЦЕНТРА СИОН ПРИГЛАШАЕТ...
Литературный салон приглашает 
новых авторов и всех, кто увлечён 
литературой! Если вы пишете или 
просто любите литературу, приходите 
делиться творчеством, обсуждать, 
находить единомышленников в тёплой 
творческой атмосфере и принимать 
участие в выпуске нашего авторского 
Сборника «Берлинский калейдоскоп». 
Присоединяйтесь!

Наши встречи проходят на 
Oranienburger Str. 31,  10117 Berlin,Oranienburger Str. 31,  10117 Berlin,
каждый четверг в 
№314.

просто любите литературу, приходите 

IYENGAR-YOGA

Благодаря уникальной связи движения, дыхания и сознания, 
позы йоги помогают поддерживать физическую форму и 
сохранять внутренний баланс. 
Йога Айенгара имеет терапевтическую направленность. 
Люди любого возраста и уровня физической подготовки 
могут заниматься по этому методу. 
Ведёт занятия сертифицированный преподаватель 
йоги Айенгара.

%  030/970 05 851
Запись обязательна

https://t.me/yogazion

Понедельник и Среда
19:00 - 20:30
в комн. 414

Музей 
Барберини

Информация по тел:
%  030/970 05 851

Запись обязательна

Стоимость билета: 10€

Экскурсия 
для детей 

и подростков
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Проект «Импульс» был основан в 1997 с целью ин-
теграции. Результаты впечатляют: в 2025 почти 
50% мероприятий прошли на немецком или рус-
ском языках с переводом на немецкий: кулинар-
ный и танцевальный курсы, походы, концерты, 
фильмы, перформансы, вечера танго. Наша Теат- 
ральная труппа побывала в еврейских общинах 
Гамбурга и Ганновера. О нас писали местные и 
берлинские СМИ. В конце 2025 состоялась пре-
мьера спектакля «Голем. Легенда». Театр «Ломир» 
(Росток), Свободная театральная мастерская (Ие-
русалим) и «Кофман & Воронов» показали у нас 
свои спектакли. Танцевальная группа «Импульс» 
представила нашу Общину на Танцевальном фес- 
тивале ZWST во Франкфурте в числе 30 групп из 
28 общин. В ноябре мы провели Танцевальный фе-
стиваль и мастер-класс с группами из общин Боху-
ма и Гамбурга. Во 2-й раз мы провели Междуна-
родный фестиваль «Поэзия без границ» с авторами 
из Ганновера, Майнца, Дортмунда, США. Деятели 
культуры и кинематографисты из Таллина, Мо-
сквы и Берлина были гостями цикла «Берлинские 
встречи» А. Смолянского. Новые книги и фильмы 

представили А. Лайко, А. Плахов, Ю. Векслер, 
М. Макеева и И. Сандреев. В рамках Школы исто-
рии искусств прошли лекции и экскурсии. Во вре-
мя прогулок по еврейским местам мы побывали во 
многих уголках Берлина, Бранденбурга и даже 
Польши. Детский ансамбль T&T и М. Мильмей-
стер & И. Крылова порадовали детей и их родите-
лей. Курс по тренировке памяти пользуется боль-
шим спросом. В 2025 г. мы организовали более 100 
мероприятий с участием артистов из Израиля, 
США, Канады, Турции, Швейцарии, Польши, Па-
рижа, Лондона, Баден-Бадена, Вюрцбурга, Кре-
фельда, Берлина и Потсдама − для стар и млад, а 
также для лиц активного среднего возраста. 
Спасибо З. Вольф (Центр для пожилых), М. Брод-
ской (Клуб Массорет), Н. Судникович (T&T), Pippo 
Tango Berlin и DAK e.V. за сотрудничество! Спаси-
бо нашим спонсорам и волонтерам! Спасибо на-
шим гостям, друзьям и членам Общины за неосла-
бевающий интерес к деятельности проекта! 
Спасибо управлению Общины за многолетнюю 
поддержку! До встречи в 2026! 
Ваша Светлана

МНОГООБРАЗИЕ ОБЪЕДИНЯЕТ! ОБЗОР РАБОТЫ ПРОЕКТА «ИМПУЛЬС» ЗА 2025 Г.

Märchen-Kaleidoskop mit Ensemble T&T Nach dem Konzert: Trio aus Paris mit Sara Nachama & Gästen

Kochkurs zu Channuka mit Julia Mostowa-Schwarz Internationales Festival »Poesie ohne Grenzen«
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Das Integrationsprojekt »Impuls« wurde 1997 gegrün-
det. Die Ergebnisse sind beeindruckend: 2025 fand fast 
die Hälfte der Aktivitäten auf Deutsch bzw. auf Russisch 
mit Übersetzung ins Deutsche statt: Koch- und Tanz-
kurse, Wanderungen, Konzerte, Filme, Performances 
und Tangoabende. Unsere Theatergruppe war in den jü-
dischen Gemeinden Hamburg und Hannover; über uns 
wurde in der Lokalpresse, im »jb« und in der »Jüdischen 
Allgemeinen« berichtet und am Ende des Jahres fand die 
Premiere »Golem. Legende« statt. Das Theater »Lomir« 
(Rostock), die »Freie Theaterwerkstatt« (Jerusalem) und 
»Kofman & Voronov« zeigten ihre neue Performance bei 
uns. Die Tanzgruppe »Impuls« präsentierte unsere Ge-
meinde beim ZWST-Tanzfestival in Frankfurt/M., unter 
30 Gruppen aus 28 Gemeinden. Im November organi-
sierten wir ein Tanzfestival und Workshops mit Grup-
pen aus den Gemeinden Bochum und Hamburg. Zum 
zweiten Mal fand bei uns das Internationale Festival 
»Poesie ohne Grenzen« mit Autoren aus Hannover, 
Mainz, Dortmund und den USA statt. Kulturschaffende 
und Filmemacher aus Tallinn, Moskau und Berlin waren 
zu Gast in der Reihe »Berliner Begegnungen« von Alex-
ander Smoljanski. Alexander Laiko, Andrei Plakhov, Juri 

Veksler, Maria Makeeva, Igor Sandrejew stellten ihre 
neuen Bücher und Filme vor. Im Rahmen der Schule für 
Kunstgeschichte fanden Vorträge und Exkursionen statt. 
Bei Spaziergängen zu jüdischen Orten haben wir viele 
Ecken Berlins, Brandenburgs und sogar Polens besucht. 
Das Kinderensemble T&T mit dem Märchen-Kaleidos-
kop und Michail Milmeister & Inessa Krylova mit dem 
Purim-Puppenspiel »Schöne Esther« begeisterte Kinder 
ab 4 Jahre und ihre Familien. Der Kurs »Gedächtnistrai-
ning« ist weiterhin sehr gefragt. 2025 haben wir über 100 
Veranstaltungen mit Künstlern aus Israel, den USA, Kana-
da, der Türkei, der Schweiz, Polens, aus Paris, London, Ba-
den-Baden, Würzburg, Frankfurt, Krefeld und Berlin or-
ganisiert – für Alt und Jung und das aktive »Mittelalter«.
Danke an Sigrid Wolff (Seniorenzentrum), Maja Brods-
kaja (Massoret), Natalja Sudnikowitch (T&T), Pippo 
Tango Berlin und DAK e.V. für die Zusammenarbeit! 
Danke an unsere Sponsoren und Volontäre! Danke an 
alle unsere Gäste, Freunde und Mitglieder der Ge-
meinde für das unermüdliche Interesse an unseren 
Aktivitäten! Danke an die Gemeindeleitung für die 
langjährige Unterstützung! Auf baldiges Wiedersehen 
im Jahr 2026!  Ihre Svetlana

RÜCKBLICK PROJEKT »IMPULS« 2025: VIELFALT VERBINDET!

Tangoabend in der Oranienburger Straße, Leitung Philipp Kirchner Rosch Haschana mit der Gruppe »Wanderung«

Theatergruppe der JGzB: Szene aus »Golem. Legende«Tanzfestival & Workshop, Gruppen aus Berlin, Bochum, Hamburg
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KULTUR 

3 Willkommen an Bord 
des ersten Jüdischen Kultur- 

und Theaterschiffes 
in Deutschland! 

Im »Bauch« der MS 
Goldberg erwarten Euch 

jüdische Kultur und
 Juden(tum) zum »Anfassen« 

– Live-Musik, Chanson- und 
Kabarett-Abende, Szenische 

Lesungen, Filme, Theater, 
kostenlose Workshops … 

und gute Stimmung.

 
3 Heimathafen/Anleger

Schifffahrtsufer 2 
13581 Berlin-Spandau

neben der Dischinger Brücke, 
Ruhlebener/Ecke Klosterstraße

S+U Spandau | Bus M45 | 
Autozufahrt Sedanstraße

3 Unterstützt das Projekt!
Die Mitglieder des Vereins 
Discover Jewish Europe be-
treiben das Schiff ehrenamt-
lich. Die Kosten des Betriebes 
können jedoch nicht durch 
die Einnahmen aus dem
 Ticketverkauf gedeckt wer-
den. Daher freuen wir uns 
über Unterstützung. Jede 
Spende hilft! Spendenkonto: 
DE44 1005 0000 0190 8150 43
Kontoinhaber: Discover 
Jewish Europe e.V.

1

3 Info& Kontakt 3

Nach der Januar-Februa-Winterpause findet Ihr unser aktuelles 
Programm wieder auf der Webseite: goldberg-kulturschiff.de

sowie bei Facebook: GoldbergjuedischesTheaterschiff,
Instagram: goldberg_kulturschiff und in unserem Newslettter. 

ms@goldberg-kulturschiff.de | Infotelefon 0155 65 61 55 90 

Do 29. JANUAR 
18.00
Fasanenstraße 79–80
Eintritt frei

Sergei Triger: Buchpräsentation

СЕРГЕЙ ТРИГЕР 

Литературно-
поэтический вечер

 С. Тригер, поэт и писатель, 
д-р физ.-мат. наук, академик 
Академии им. Лейбница, 
представит свою новую 
книгу «COVID-19. Строки из 
карантина», а также прочтет 
лирику из новой книги 
«Аллеи» 

Projekt Impuls + 
Wissenschaftliche Gesellschaft 
der Jüdischen Gemeinde zu Berlin

Do 22. Januar 2026 | 16.30 Uhr
Staatsbibliothek, Unter den Linden 8, 10117 Berlin 

 
Sonderausstellung 

»Materialisierte Heiligkeit. 
Jüdische Buchkunst im rituellen Kontext«
Einführung zur Geschichte des Hauses und der Sammlung 

mit Tatjana Pauly  
Экскурсия на выставку «Искусство еврейской книжной 

графики»: уникальные книги и свитки X-XV вв. Экспонаты из 
знаменитой Эрфуртской коллекции. По-немецки. 

Введение: Т. Паули (по-русски и по-немецки) 
Treff: Vor dem Eingang zur Bibliothek

5€ · NUR 13 Plätze! · Anmeldung : 0163 74 34 744, »Impuls«

ביחד
KONZERTKONZERT

Be’yachad 
        Zusammen ביחד

Chor Lekulam unter Gabriel Loewenheim
Gofenberg Chor unter Konstantin Nazarow

Hebräischer Chor Berlin unter Dr. Yael Front
Renanim Berlin unter Shlomit Yeshayahu
Shalom Chor Berlin unter Hemi Levison

Gesamtleitung: Gabriel Loewenheim

22. Februar 2026, 17 Uhr

Synagoge Rykestraße • Rykestr. 53 • 10405 Berlin

Eintritt frei – Spenden erlaubt

Unter der Schirmherrschaft  
des Regierenden Bürgermeisters von Berlin  

präsentieren fünf Berliner Chöre das große Spektrum
hebräischer, jiddischer, israelischer und synagogaler 

Chormusik.

Die Vielfalt jüdischer Musik 
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Projekt Impuls / Integrationsdezernat
T. 880 28-404, 0163-74 34 744, Dr. Svetlana Agronik
svetlana.agronik@jg-berlin.org 

SVETLANA PORTNYANSKY
СВЕТСВЕТЛАНА ПОРЛАНА ПОРТНЯНСКТНЯНСКАЯАЯ

Konzert- & Tanzabend
С теплом из Калифорнии!С теплом из Калифорнии!
Концертно-танцевальный вечер

  «Два Ч«Два Часаса Ра Рададоости»сти»
Klavier: BORIS ROSENTHALBORIS ROSENTHAL

SSo 11. Januar 2026 · 17.00o 11. Januar 2026 · 17.00
Fasanenstr. 79/80 · 10623 Berlin 
Karten (15/10/8€ Impuls): T. 0163 74 34 744

So 18.1. | 15 Uhr
Fasanenstraße 79–80, 10623 Berlin, Großer Saal

 
»BURATTINO« | «БУРАТИНО»

für Kinder ab 4 (Russ.) | Веселый интерактивный 
спектакль-сказка для всей семьи и детей от 4х лет

Theater-Studio T&T 
Regie: Natalija Sudnikovic | Kostüme: Tamara Badt

Билеты (11€/10€ в карнавальных костюмах!): 
Тел. 0163 74 34 744 / 0178 89 52 983

VLADIMIR VISSOTSKI. 
Konzert zum 88. Geburtstag

ВЛАДИМИР ВЫСОЦКИЙ. 
К 88-летию со дня рождения

Вечер памяти:
 «Он из самых последних 
жил, не для славы и пел, 
и жил».

Стихи и песни: 
А. Ростов, Г. Кофман, 
С. Гапонов, Н. Явир, гитара; 
С. Абкеримов, ф-но и 
аккордеон; 
М. Полтева, М. Мильмейстер.

Билеты (бесплатно!) 
по т. 0163 74 34 744
Пожертвования для  
артистов приветствуются. 

So 25.1. · 18.00
Fasanenstr. 79-80
10623 Berlin
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Hausverwaltung
Di 14–17 Uhr | Fr 9–11 Uhr 
% 88028-199  

Oranienburger Str. 29, 10117 Berlin

Sprechstunde der Sozialabteilung
zu allgemeinen sozialen Belangen

jeden Mittwoch 9–13 Uhr
Gemeindehaus Fasanenstr. 79-80, Zi. 3
В Доме Общины на Fasanenstr. 79-80, 

в комнате номер 3 
по средам с 9 до 13 

работник социального отдела 
проводит консультации по общим 

вопросам.

Берлинская группа  
Всегерманской ассоциации  

«ФЕНИКС ИЗ ПЕПЛА» приглашает 
бывших узников гетто и фашистских 
концлагерей на встречи в зале клуба 

«Ахва» на Фазаненштрассе 79/80:  
каждый последний четверг месяца  

в 15:00 ч. | % 215 14 97

Rechtsanwalt Arkadij Gorischnik 
_Kostenlose Beratung für Gemeindemit-
glieder: 1. Mi/Monat 16–18 Uhr 
_Бесплатные юридические 
консультации проводит адвокат 
Аркадий Горишник – каждая первая 
среда месяца с 16 до 18 ч. Fasanenstraße 
79-80, % 88028-0

Социальный отдел 

предлагает компетентные консуль-
тации и обслуживание в социальной 
сфере на русском, немецком, англий-
ском и иврите:  
Oranienburger Str. 29, 3. Et., 10117 Berlin

Прием посетителей и телефонные
консультации по вашим вопросам: пн., 
вт., чт., пт. 09.00–12.30, чт. 14.00–16.00 + 
по договоренности

Рувин Брацлавский % 880 28 137,
Консультации по социальным вопросам
Марианна Давыдов % 880 28 142,
Консультации для пожилых людей
Игорь Зингер % 880 28 145,
Координатор работы волонтеров
Пинхас Гринберг % 88028 148,
Консультации по общим вопросам
Белла Кальманович % 880 28 157,
Консультации по социальным вопросам
Жанна Розова % 880 28 136, Консульта-
ции по социальным вопросам

Sozialabteilung

Kompetente Beratung und Betreuung im 
sozialen Bereich auf Deutsch, Russisch, Iwrit 
und Englisch:  
Oranienburger Str. 29, 3. Et, 10117 Berlin

Sprechstunde und telefonische Beratung 
bei allen persönlichen Anliegen: Mo, Di, 
Do, Fr 9–12.30 Uhr, Do 14–16 Uhr + nach 
Vereinbarung

Ruvin Brazlavski % 880 28 137,  Sozialberatung

Marianna Davydov % 880 28 142, 
Rund ums Alter

Zanna Rozova % 880 28 136, Sozialberatung

Igor Singer % 880 28 145, Org. Ehrenamt

Pinchas Grinberg % 88028 148,
Allgemeine Beratung

Bella Kalmanovich % 880 28 157, Sozialberatung

Psychologische Beratung
Nicolai-Alexej Stern 

Dipl. Psychologe/Psychotherapeut

% 22393174 | praxis.stern@yahoo.de

Hannelore Altmann,
Dezernentin für Integration 

Sprechstunde nach Vereinbarung
Anmeldung % 880 28 232/4Запись на 
прием по % 880 28 232/4

Servicestelle  
Gemeindehaus

Mo–Do 8–16 Uhr | Fr 8–14.30 Uhr
Jüdische Gemeinde zu Berlin
Fasanenstraße 79-80, 10623 Berlin  
% 030 88028-0 Frau Malenkov

der Jüdischen Gemeinde zu Berlin 
gGmbH Dernburgstraße 36 | 14057 Berlin

% 30 10 14 06 | 24-h-Erreichbarkeit
kontakt@sozialwerk-jgb.de

• Wir beraten, betreuen und pflegen Sie – 
zuverlässig, multikulturell, mehrsprachig
• Alten- und  Kran kenpflege | Seniorenbe-
treuung | Beratung | Hauswirtschaftliche 
Versorgung
• Alle Kassen, Sozialämter, Privat
versicherte, Beihilfeberechtigte

Sie suchen einen Ausbildungsplatz 
und haben Freude am Umgang mit 
älteren Menschen?
Sie haben die Schule beendet und suchen 
einen attraktiven Arbeitgeber, der Ihnen 
die Altenpflegeausbildung in Berlin er-
möglicht? Wenn Sie sich sicher sind, in der 
Pflege und Betreuung älterer Menschen 
richtig zu sein, dann können Sie bei uns als 
Azubi zur/zum examinierten Altenpfleger/
In beginnen. 
Wir heißen Sie herzlich willkommen, arbei-
ten Sie gut ein und sind für Sie da. 
Bewerben Sie sich jetzt: kontakt@sozial-
werk-jgb.de, personal@jg-berlin.org

HEBAMMEN
HOTLINE
Jüdische Hebamme 
mit langjähriger 
Erfahrung beantwortet  
telefonisch Ihre  
allgemeinen Fragen rund 
um Schwangerschaft  
und Geburt. 

Tel. 0157 34 08 96 09
Di + Do 19–20 Uhr 

Die Hotline richtet sich an  
Gemeindemitglieder. Beratungs-
kosten übernimmt die Gemeinde.

Die Sozialabteilung sucht Freiwillige für 
die Arbeit mit Senioren im Rahmen des 
Bundesfreiwilligendienstes. 

Voraussetzungen: Sie sind zuverlässig, 
freundlich und umgänglich, besitzen die 
Bereitschaft zur Arbeit mit älteren Men-
schen, und sind nicht abgeneigt, an Semi-
naren außerhalb von Berlin teilnehmen.
Dann freuen wir uns über Ihren Anruf.
Tel.: 030/ 880 28 238 (deutsch)

Социальный отдел приглашает 
волонтеров для работы с пожилыми 
людьми в рамках Федеральной службы 
добровольцев.

Необходимые для этой работы условия: 
Вы надежны, дружелюбны и общительны, 
готовы работать с пожилыми людьми и 
согласны принимать участие в семинарах 
за пределами Берлина. Тогда мы с 
нетерпением ждем Вашего звонка!
Тел.: 030-880 28 137 (по-русски)
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BETREUTES WOHNEN 
IM HAUS »JEANETTE WOLFF«
Das Haus »Jeanette Wolff« der Jüdischen Gemeinde zu 
Berlin ist eine zentral – in der Nähe des Lietzensees – ge-
legene Einrichtung mit seniorengerechten Wohnungen. 
Verteilt auf 5 Etagen haben bis zu 81 Bewohner in eigenen 
Ein-Zimmer-Appartements mit Balkon die Möglichkeit, in 
der jüdischen Tradition zu leben. Unter Berücksichtigung 
der Individualität des Einzelnen werden die Bewohner 
unterstützt durch lebenserleichternde Service-Leistungen 
und Unterhaltungsangebote: · Koschere Verpflegung und 
eigene Betstube · Wäscheversorgung, Zimmerreinigung · 
Gemeinsame Feiertagsgestaltung · Freizeitangebote wie 
Tanzcafé, Gedächtnistraining, Gymnastik, Vorträge, Biblio-
thek · 24-stündige Erreichbarkeit des gemeindeeigenen 
Pflegedienstes in Kooperation · Rund-um-die-Uhr-Bewa-
chung des Hauses · Großzügige Gartenanlage · Lebensmit-
telgeschäft, Restaurants, Apotheke, Friseur, Bus und S-Bahn 
fußläufig erreichbar. 
Wir freuen uns auf Sie! 
Rufen Sie uns an: T (030) 326 959 13, 
Dernburgstraße 36, 14057 Berlin

ПРОЖИВАНИЕ С ОБСЛУЖИВАНИЕМ 
В ДОМЕ ИМ. ЖАНЕТТЫ ВОЛЬФ

Дом им. Жанетты Вольф при Еврейской общине Берлина 
расположен в центре города на озере Лицензее. Идеаль-
но оборудованные для пожилых людей однокомнатные 
квартиры с балконом, расположенные на пяти этажах, 
предоставляют 81 жителю этого заведения возможность 
провести вечер жизни в еврейском окружении. Мы 
предлагаем комплексное обслуживание, которое 
облегчает жизнь и учитывает индивидуальные потребно-
сти и желания каждого из жителей, а также разнообраз-
ные развлечения: 
· кошерное питание и собственная синагога · услуги по 
стирке белья и уборке комнат · совместное проведение 
праздников · развлекательные мероприятия, такие как 
чаепитие с танцами, тренировка памяти, гимнастика, 
лекции, библиотека · круглосуточная помощь 
сотрудников службы по уходу при Общине · 
круглосуточная охрана здания · обширный сад во дворе 
дома · продуктовый магазин, рестораны, аптека, 
парикмахерская, автобусная остановка и станция метро 
рядом. 
Мы рады приветствовать Вас! 
Звоните нам по телефону (030) 326 959 13. 
Мы говорим по-русски и по-немецки. Дом им. Жанетты 
Вольф, улица Dernburgstraße 36, 14057 Берлин.

Stellenanzeigen
Die Jüdische Gemeinde zu Berlin sucht 

für das Hermann-Strauss-Pflegeheim
Examinierte/n Gesundheits- u. Krankenpfleger/in + 
Examinierte Altenpfleger/in (m/w/d, 38,5 St/Wo)

Ihre Aufgaben: Fachgerechte Grund- und Behandlungspflege 
aller Pflegestufen • Professionelle und bedürfnisorientierte 
Betreuung und Beschäftigung • Hauswirtschaftliche Tätigkeiten 
Selbstständige Durchführung und Dokumentation der Pflege
Ihr Profil: Abgeschlossene Fachausbildung als examinierte 
Krankenschwester/Gesundheits- und Krankenpfleger/in bzw. 
als examinierte/r Altenpfleger/in • Einsatzbereitschaft, Team-
fähigkeit, Konfliktfähigkeit • Körperliche und seelische Stabilität 
• Bereitschaft zu flexiblen Arbeitszeiten, Wochen- u. Feiertags-
dienst | Für Rückfragen: T 030 326 9595015
Ihre Bewerbungsunterlagen senden Sie bitte an die Perso-
nalabt. der Jüdischen Gemeinde zu Berlin, Oranienburger Str. 28, 
10117 Berlin, personal@jg-berlin.org | www.jg-berlin.org

Erzieher/in (m/w/d) für die Kindertagesstätten der Jüdischen 
Gemeinde zu Berlin

Ihre Aufgabe: Betreuung der Kinder, insbesondere der Krip-
penkinder, in der Kita im Rahmen der Ganztagsbetreuung und 
unter Beachtung des Berliner Bildungsprogramms sowie der 
Vermittlung jüdischer Erziehung.
Ihr Profil: Sie haben einen Abschluss als staatlich anerkannte/r 
Erzieher/in oder Sozialpädagoge/in. Berufserfahrung in einer 
Kindertagesstätte wäre wünschenswert. Sie verfügen über sehr 
gute Deutschkenntnisse, Hebräischkenntnisse sind von Vorteil
Wir bieten: attraktive Vergütung in einem motivierten Team.
Für Rückfragen: T (030) 891 67 48, Frau Perez, T (030) 30119445, 
Frau Radzyminski

Zur Erweiterung unseres Pflegeteams suchen wir engagierte 
Gesundheits- und Krankenpfleger (m/w) | Altenpfleger 
(m/w) | Pflegehelfer (m/w)  | Servicekräfte (w) 

Sie sind: 
examinierte/r Gesundheits- und Krankenpfleger/in oder 
Altenpfleger/in oder Pflegehelfer/in mit 200 Stunden Basiskurs 
– haben Erfahrung in der ambulanten Pflege (wünschenswert, 
aber nicht Voraussetzung)
– suchen nach beruflicher Veränderung und Herausforderung
– schätzen selbstständige, verantwortungsbewusste Arbeit in 
einem qualifizierten Team,
– möchten sich motiviert mit Ihrer Erfahrung und Persönlichkeit 
in unser Pflegeteam einbringen. 
Sie wünschen sich: 
– einen mitarbeiter- und patientenorientierten Arbeitsplatz
– die Möglichkeit zur eigenen Fortbildung
– ein freundliches, aufgeschlossenes und multikulturelles Team
– Raum für Engagement und Kreativität? 
– Vergütung mit Schicht- und Feiertagszuschlägen 
– die Möglichkeit, in Voll- oder Teilzeit oder auf 450-Euro-Basis zu 
arbeiten…
Dann sollten Sie uns kennen lernen! Richten Sie Ihre vollständige 
Bewerbung bitte nur per E-Mail an: kontakt@sozialwerk-jgb.de 

SOZIALES • СОЦИАЛЬНАЯ ТЕМАТИКА
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MediaInformation
Anzeigenpreise und -formate · jüdisches berlin · ISSN 2192-6298

Herausgeber/Verlag 
Präsidium der Repräsentantenversammlung der Jüdischen  
Gemeinde zu Berlin, Oranienburger Straße 29, 10117 Berlin

Kontakt
presse@jg-berlin.org · jb@jg-berlin.org 

Auflage
7.500 Exemplare/ 75.000 p.a.
Umfang
32–40 Seiten
Distribution
Postvertrieb an alle Mitgliederhaushalte,  
Abonnement, Buchhandel
Erscheinungstermin
1. des Monats, außer Juli und August 
Anzeigenschluss
10. des Vormonats
Druckunterlagenschluss
15. des Vormonats 

Heftformat
210 mm breit x 297 mm hoch
Satzspiegel
180 mm breit x 250 mm hoch

Druckunterlagen
PDF-Dateien oder EPS, 4-c oder s/w. Farbanzeige auf der U4 
nach Euro-Skala mit farb- und größenverbindlichem Proof.
Für die rechtzeitige Anlieferung und Richtigkeit des Inhalts 
digitaler Druckunterlagen haftet der Auftraggeber.
Die Herstellung von Druckunterlagen bzw. Gestaltung wird 
gesondert in Rechnung gestellt, außer bei Familienanzeigen.

*Sonderplatzierungen 
2. Umschlagseite 4c:  1.100,-
3. Umschlagseite 4c:    990,-
4. Umschlagseite 4c:  1.600,-

Rabatte
ab 3 Anzeigen 5 %,  ab 6 Anzeigen 10 %, ab 9 Anzeigen 15 %

Familienanzeigen 
1/2 Seite hoch/quer:  310,-
1/4 Seite hoch/quer:  160,-
1/8 Seite hoch/quer:   80,-
1/16 Seite hoch/quer:  50,-

Alle Preise in Euro zuzüglich der gesetzlichen Mehrwertsteuer. 

Rücktrittsrecht
nur schriftlich, 2 Wochen vor Anzeigenschluss

Es gelten die Allgemeinen Geschäftsbedingungen für Anzeigen 
und Fremdbeilagen in Zeitungen und Zeitschriften vom 1. April 
1977 in der aktuellen Fassung sowie die Zusätzlichen Geschäfts-
bedingungen des Verlages (bitte anfordern).

01.2014 | Änderungen vorbehalten
1/16 Seite · 40 x 60 mm · 80,- 1/8 quer · 86 x 60 mm · 170,- 

1/4 hoch · 86 x 123 mm · 320,- 1/4 quer · 180 x 60 mm · 320,- 

1/2 hoch · 86 x 255 mm · 540,- 1/2 quer · 180 x 123 mm · 540,- 

1/1 S. · S: 180 x 255 mm · 950,-*  1/1 S. · A: 210 x 297 mm · 950,-* 
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JUGEND & BILDUNG

F Ü R  J Ü D I S C H E   M Ä D C H E N  A B  1 1  J A H R E N

E I N M A L  I M  M O N A T
M I T T W O C H S ,  1 6 : 3 0  -  1 7 : 4 5  U H R

Weitere Infos: (030) 88 71 88 90

ONLINE ANMELDEN

BAT 
MiTZVAH
Club

LERNE, WARUM DEINE BAT MITZVAH 
SOVIEL MEHR ALS NUR DIE PARTY IST!

NEUE FREUNDE! GUTE ZEIT! GUTE
TATEN!

JÜDISCHE TRADITIONEN & MITZWOT,
KREATIV-WORKSHOPS, 
KOCHEN UND FEIERN. 

SEI TEIL DES BAT MITZVAH CLUBS UND
LERNE MEHR ÜBER DICH, DEIN

JÜDISCHSEIN UND KNÜPFE
FREUNDSCHAFTEN, DIE FÜR IMMER

HALTEN!

MACH MIT BEIM
FAMILIENSCHABBAT! 

Wir möchten das beliebte Familienschabbatot-
Programm weiter stärken und 

 SUCHEN:

Neue Madrichim (ab 15 Jahren), die
Lust haben, erste Erfahrungen in der

Jugendarbeit zu sammeln
Erfahrene Madrichim, die bereits im
Jugendzentrum und auf Machanot

Erfahrung sammeln konnten
Engagierte Unterstützer*innen, die uns
beim Kinderprogramm helfen möchten

Wenn du Freude an der Arbeit mit Kindern und
Familien hast und jüdisches Leben aktiv mitgestalten

möchtest, bist du bei uns genau richtig!

 Schreib uns an 
familienShabbat@jg-berlin.org 

Lana Bruschtina, 
Koordinatorin des Familien-Schabbatot-Programms

12 TERMINE 
AB DEM 6. JANUAR 2026

JEDEN DIENSTAG 
VON 10 BIS 12 UHR 

GEBURTSERLEBINS VERARBEITUNG,
BACKENBODENTRAINING/ BABY
MASSAGE, KITA-SUCHE USW.

AUSTAUSCH ÜBER DAS LEBEN 
MIT BABY 
GEMEINSAME ERLEBNISSE
NEUE KONTAKTE KNÜPFEN

 
- 

KOMM ZU

IMMA`LE
FÜR FRISCHGEBACKENE
MÜTTER MIT BABYS IM

ALTER VON 3 BIS 9
MONATEN

MEHR INFOS: (030) 88 71 88 90

MAMA - KURS

MIT RACHEL JANN

<--ANMELDEN 
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Masal tow für die Simches! 
Bar und Bat Mizwa werden

Lior B., 17.1.
Emily M., 23.1.
Jakob N., 24.1.

GRATULATIONEN • ПОЗДРАВЛЕНИЯ

Unsere Glückwünsche gelten 
ehrwürdigen Geburtstags- 
kindern mit runden, hohen 
Geburtstagen.
Наши искренние поздравле-
ния уважаемым именинникам 
с круглыми и большими 
датами:

01.1.	 Raisa Sh., Asia S., Igor R., Susana N., Bella F., Emiliya S.
02.1.	 Alina J., Dr. Leonid G., Tamara A., Leonid T.
03.1.	 Mirjam Regina H., Stanislav M., Riva Sh., Petra W., 

Tamara V., Emil H.
04.1.	 Semen K., Vera L., Tamara St., Solomon K.
05.1.	  Annette Z., Michael B., Mark M., Elena B., Zinaida G., 

Jürgen L., Natalia A., Ursula P., Lev P., Irina F., Zeev W.
06.1.	 Jana R., Borys T., Vadim Sp., Rita Erna D.
07.1.	 Arcady F., Natalia I., Elizaweta Ch., Valentina D., Mark M.
08.1.	 Isaj Sch., Larissa T.
09.1.	 Gitta B.-D., Rimma K., Sabina B., Dugla D., Lezer G., Alina 

P., Prof. Dr. Reiner K., Vexner, Arnold Y., Ludmilla W., 
Gisya R., Dora M., Emilia P.

10.1.	 Niza L., Svetlana B., Stalina M., Zoya V., Doroteia P., Harry 
B., Horst S.

11.1.	 Tatiana R., Jakow Sch.
12.1.	 Faina K., Avraham K., Oleksandr B., Juri S., Iakov M.
13.1.	 Ida Sh., Micha H.
14.1.	 Svitlana K., Michaela K.-Sch., Sima O., Svitlana S., Liliya 

S., Mania P., Sara L., Leon Sp.,
15.1.	 Bella P., Eduard G., Ruth Z.
16.1.	 Nadeshda F., Igor B., Svetlana M., Lev W., Gennady I., 

Leonid B.
17.1.	 Mykhailo F., Josif G., Izabela T., Inna S.
18.1.	 Galina F., Sima B., Mayya F., Semen P., Ina Ch., Fanya B.
19.1.	 Monika B., Gila P., Frank D., Dr. Rachel St.
20.1.	 Rachel Sch., Rimma R., Victor Z., Swetlana L., Rosemarie 

L., Valentina K.

21.1.	 Vladlem T.
22.1.	 Leonid M., Boris G., Lia T., Viktor B., Noekh P., Renate I., 

Joanna B.
23.1.	 Lew S., Mariya Sh., Boris I.
24.1.	 Natalia B., Ljudmila N., Dr. Hadassa L., Lina Sch., Brigitte 

K., Volodymyr P.
25.1.	 Wladimir R., Walentina P., Roman Z.
26.1.	 Irit Betty K., Alla R., Ewa A., Josef W., Sima B., 
27.1.	 Victor Ch., Izrail K., Grigorij F.
 28.1.	  Gerhard R., Eduard Ch., Alexander L.
29.1.	 Tamara Z., Anatoly M., Boris D., Igor A., Irina K., Polina B.
30.1.	 Ala A., Anna P., Bella A., 31.1., Isag Y., Samuel L., Marlies 

K., Anna G.,  Reuven Z., Feliks R., Faivel Z.

Hinweis der Redaktion
Liebe Gemeindemitglieder, aufgrund der aktuellen anti-israe-
lischen und antijüdischen Vorfälle drucken wir die Namen un-
serer Geburtstags- und Bar/Bat-Mizwa-»Kinder« derzeit nur 
mit abgekürzten Nachnamen ab, um niemanden zu gefährden. 

Примечание редакции
Дорогие члены Общины, из-за нынешних антиизраильских 
и антиеврейских инцидентов мы решили теперь публико-
вать имена и фамилии наших детей, новорожденных, име-
нинников и отметивших бар-/бат-мицву, только в сокра-
щённом виде, чтобы не подвергать никого потенциальной 
опасности.

Bibliothek der Jüdischen Gemeinde zu Berlin
im Jüdischen Gemeindehaus Fasanenstraße 79/80 | 10623 Berlin

E-Mail:    bibliothek@jg-berlin.org
Telefon:  (030) 88028 241 – Auskunft | (030) 88028 277 – Ausleihe
Website: https://jg-berlin.bibliotheca-open.de

Öffnungszeiten: 
Montag – Donnerstag  11–18 Uhr | Mittagspause 13–14 Uhr
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Mit Trauer mussten wir Abschied nehmen von
Мы скорбим по поводу кончины

Elijahu Kupferberg, 14.08.1945 - 20.10.2023
Yevgeniya Shamelashvili, 01.07.1934 - 12.05.2025

Genrietta Prigojina, 27.05.1928 - 15.11.2025
Mark Tumarkin, 16.07.1936 - 25.11.2025
Svetlana Savina, 19.12.1930 - 27.11.2025

Boris Davidovich, 01.08.1934 - 29.11.2025
Solomon Feldkhoun, 12.07.1941 - 29.11.2025

Bronya Dykman, 28.06.1940 - 29.11.2025
Boris Sandler, 01.01.1947 - 30.11.2025
Faina Kogan, 07.11.1937 - 30.11.2025
Tatjana Segal, 30.08.1937 - 02.12.2025

Grygoriy Frankenberg, 30.10.1926 - 08.12.2025
Boriss Itkins, 06.05.1934 - 09.12.2025

Bella Kapustina, 13.08.1949 - 10.12.2025
Sofia Litovici, 21.07.1937 - 11.12.2025

Shimon Troianovski, 13.04.1959 - 11.12.2025
 

Den Hinterbliebenen gilt unser Beileid.
Выражаем наше искреннее сочувствие родственникам.

Bei Calla-Bestattungen bieten wir Ihnen eine umfassende 
Auswahl an Beerdigungsarten, die individuell auf Ihre 
Wünsche und Bedürfnisse abgestimmt sind. Darüber 
hinaus übernehmen wir auch den Transport von und 
ins Ausland, einschließlich spezieller Überführungen 
nach und von Israel. Bitte beachten Sie, dass unsere 
Dienstleistungen nicht für die jüdischen Friedhöfe 
Heerstraße und Weißensee zur Verfügung stehen. 
Unser Team ist mehrsprachig und spricht fließend 

Hebräisch, Russisch und Deutsch, um Ihnen in jeder 
Hinsicht bestmöglich zur Seite zu stehen. 

Wir sind jederzeit für Sie erreichbar.

Ihr Calla-Team
Henry Fainberg

Telefon: +49 171 83 333 31

Вы столкнулись с 
антисемитизмом?
Вы не должны 
оставаться наедине со 
своими переживаниями.  

Сеть поддержки для жертв и 
свидетелей антисемитского 
насилия, дискриминации, угроз,
оскорблений и других 
антисемитских инцидентов в 
Берлине. 

ДОКУМЕНТАЦИЯ 
RIAS Berlin  
Исследовательский и информационный 
центр по антисемитизму
RIAS Berlin отмечает все случаи 
проявления антисемитизма в Берлине 
и предоставляет квалифицированную 
поддержку. 
�  Сообщите об инциденте:  

report-antisemitism.de 
info@rias-berlin.de 
Горячая линия:  
030 817 98 58 21 (пн. – пт. 10 – 17)

КОНТАКТ В ОБЩИНЕ
Sigmount Königsberg  
Уполномоченный Еврейской Общины 
Берлина по вопросам антисемитизма
Уполномоченный общины – ваше 
контактные лицо по всем вопросам, 
связанным с антисемитизмом.
�  Контактная информация: 

030 880 28 210 
dialog@jg-berlin.org

КОНСУЛЬТАЦИЯ
OFEK Берлин 
Консультационный центр в случаях 
антисемитского насилия или дискриминации
Профессиональная, конфиденциальная и 
бесплатная консультация после всех форм 
антисемитских инцидентов.
�  Спросите о консультации: 

ofek-beratung.de/berlin 
berlin@ofek-beratung.de 
Горячая линия: 
030 610 80 458 & 0176 458 755 32 
пон., вт., ср. & пт. 11–14 / чт. 15–18
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• Fraenkelufer 10
konservativer bzw. egalitärer Ritus
Fr 18 Uhr | Sa 9.30 Uhr

• Herbartstraße 26
(Sukkat Schalom) reform-egalitärer Ritus
Fr 19 Uhr | Sa 10 Uhr 

• Joachimsthaler Straße 13
orthodox-aschkenasischer Ritus
Fr 2.1. 15.50 Uhr, 9.1. 16 Uhr, 16.1. 16.15 Uhr, 23.1. 15.45 Uhr, 30.1. 
15.50 Uhr | Sa 9.15 Uhr | Täglicher Minjan: T. 211 22 73 

• Oranienburger Straße 29
konservativ-egalitärer Ritus
Fr 18 Uhr | Sa 10 Uhr

• Pestalozzistraße 14
liberaler Ritus, mit Chor und Orgel
Fr 18 Uhr | Sa 9.30 Uhr

• Rykestraße 53
konservativ-liberaler Ritus
Fr 19 Uhr | Sa 9.30 Uhr

• Minjan JWH Dernburgstraße 36
Fr 17.30 Uhr | Sa 3.1, 17.1, 31.1. 10 Uhr

• Kidduschim HSP Herbartstraße 24
Fr 10.30 Uhr 

Notdienst für Sterbefälle (Hausabholung) in den 
Schließzeiten der Kultusverwaltung: Firma Brehme,  
T. 469 09 40 (24 h) 
В случае смерти близких (не в больнице) вне  
часов работы культового отдела просим обращаться  
в похоронное бюро »BREHME« по тел.: 469 09 40

IST JEMAND KRANK?  
Wir sorgen dafür, dass am kommenden Schabbat in der Synagoge 

ein SEGEN FÜR DIE HEILUNG des oder Erkrankten gebetet wird. 
Senden Sie uns den Namen und die jüdischen Namen 

der kranken Person und der Mutter.

У ВАС КТО-ТО БОЛЕН? 
Мы заботимся о том, чтобы в ближайший шаббат была сказана 

МОЛИТВА О СКОРЕЙШЕМ ВЫЗДОРОВЛЕНИИ БОЛЬНОГО. 
Сообщите нам имя (включая еврейское имя) 

больного и его матери.

REFUAH SHLEMA! 
mischeberach-berlin@mail.de | T 0177-841 96 46 Kain 
T 0177- 328 41 86 Jarosch | T 0163-2902525 по-русски

G‘TTESDIENSTE IN DEN GEMEINDESYNAGOGEN
Богослужения в наших общинных синагогах

Schabbatzeiten & Paraschot
Fr 2.1. 15.46 Uhr 2 | Sa 3.1. 17.05 Uhr 1 Wajechi
Fr 9.1. 15.55 Uhr 2 | Sa 10.1. 17.14 Uhr 1 Schemot
Fr 16.1. 16.08 Uhr 2 | Sa 17.1. 17.25 Uhr 1 Waera
Fr 23.1. 16.18 Uhr 2 | Sa 24.1. 17.34 Uhr 1 Bo
Fr 30.1. 16.33 Uhr 2 | Sa 31.1. 17.48 Uhr 1 Beschalach

SYNAGOGE JOACHIMSTHALER STRASSE 
Joachimsthaler Str. 13, 10719 Berlin, Ltg: Rabb. Ehrenberg 

Mo–Fr 8.45 Uhr: Unterricht in der Parascha der Woche mit 
Rashi-Übersetzung. Interessanter Unterricht mit Einblicken und 
Bezug auf unser Leben wochentags nach dem Morgengebet.
So 12 Uhr:  Hebräisch-Lernkreis. Neue Teilnehmer sind herzlich 
willkommen. Weitere Informationen: WhatsApp 0176 78262305, 
Motti
So 13.30 Uhr:  Siddur-Schiur. Fragst du dich manchmal, wo wir 
im Gebet sind, was genau gesagt wird und warum? Wie oft 
wolltest du Gott deine Dankbarkeit ausdrücken und deine 
Bindung zu Ihm stärken, aber wusstest nicht so recht wie? Dann 
bist du herzlich zum Siddu-Schiur mit Kantor Motti Weitzmann 
eingeladen, in dem du alle Informationen zu Struktur, Inhalt und 
Hintergrund des Gebetes erhälst – direkt von unserer Quelle Tora 
und Chassidut. Bitte bei Motti Weitzman anmelden, per 
Whatsapp unter 0176 78262305

Die nächsten Familien-Schabbatot:

· 16.1. Synagoge Pestalozzistr., 18 Uhr
· 16.1. Synagoge Rykestraße, 19 Uhr

Следующие семейные встречи 
в шаббат:

· 16.01 Синагога на
  Песталоцциштрассе, 18.00
· 16.01  Синагога на Рикештрассе, 19.00
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